ANNA PERANNA 
Sive 
TABELLA MEMORIÆ, 

Leötisfima Puellularum 


ANNÆ MARGARET E 


POLLE, 
Clarigſimi, Confultisfimig Viri 


DN. CHRISTOPHORI PoLI 
J. U. C. Practiciq; flo: 


rentisſimi, 


e 
ANNÆ FLORENTINA VIASTISSE, 


gente Noricæ, 
(onjunilöfumorum (onjugum, 
Filie Deſideratigſimæ, 
in folatium Parentum moeftisfimorum, 
ad Aram Perédnüirati$, ^ ^ ^ 


A Fautoribus & Á micis 
| AmsbiliC ompari ‚ob cruduim hot prameſium 
facio meritò indolentibus, 
pio ritu & juſto modo 
ſuſpenſa. 


— 


— — — —— a 
BR ESL, Exferipfit GEORGIUS. BaumaxNus, 


Sta, VIATOR, Lege , Cogita. s, 
Heic jac vit 
ANNA MARGARETA POLIA, 
Puella quinquennis , 
Praesacis ingenii firme C morum venufiates 
ad jumma quad, ſui fexcis matas» 
Spei at ex ſbectationis fingr laris, 
Parentum (norum delicium, 
Fratrum & Sororis Amor & Voluptas ; 
CAMOM Amantas , 
omnium Defiderium ; 
Corrupti moribus feculi erepta , 
Chrifto cakjti Sponjo electa, 
Veri ut MARGARIS inter aſtra fulgens y 
Anima cum corpore clarificato 
unionem exſhectans, 
Suos ‚charitatum charis[imas ‚ut ANN A 
PERANNA «lernun.s 
viura ‚amzlexura,obledlatura, 


Hoc Mon. Chartacenm Defideratisfima ſuæ 
Frapoſte re fati ordine prarepta 
Filiole , 
Maſtisſimi Parentes 


8 POLIUS 
ANNA FLORENTINA VIATISSA 


Perenn memorig ergo 
Lub:ntes Meritoq F. CUR, 
Nata XVII, Jul. A. C. cla Ic XL. 


Denata VH. Jub 4. c ch he XLF, 
S Hamata X. Jul. } 


Epi- 
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Mesue t 


IS CUBAT HIC? VIRGO. .:QUOD NOMEN? 
| MARGARIS ANNA, 
: QUANTALETAS? LUSTRUM. QUI MQRES 
4 DENIQUE ? BLANDT, 
ERI CASTI, AT OUE PII, QUID PLURIA? TALES, 
IS ORNARI DEBEBAT STEMMATE DIGNA; 
LL4 CHARA POLI, NEPTIS GENEROSA VIATI , 
HESLERIADZE DANIELIS HONORA PRONEPTIS. 
Tantum in bac vacui temporis penuriá habe- 
bam fcribere; plura alioquin HESLE- 
RIANA BENIGNITATI,nun- 
quam obliviſcendæ debens 
M. Eısas Major P. L. C. 
Gymnafii Vratislavienfis Eliſabetani 
Rector & Profesſor, czterarumg; 
ibidem Scholarum Inſpector. 


FFC 
(sacs ego Pupa |Rapina deſtituti 


Leti citatioriüs Cor fauciat Parentis, 
Defiderata Prada Nec enim vident Parentes 
Fit ANNA MARGARITA, | | Amabiles Parentes 
Poro Parente Nata, Amabilemve Pupum, 
Bona Parente Nata. | A TG m've Pupam, 

Sine 


Fine tædiis, obire, 
Sinelacrumis, obire, 
Obire dico? Dico 
Sermone Chriſtiano 
Concinnius preire. 
Praivit illa, fidens 
Quo Chriſtianus ivit, 
Qui particeps obivit 
Cali beatitatum : 
Quà Chriſtianus ibit 
Quiparticeps ohibit 


Coeli beatitatum. 


Cur ergò lacrumentur, 
Cur lugeant Parentes? 
Voveant magis Parentes 
Natam ſuperſtitare, 
Natos ſuperſtitare, 
Conſtante Liberorum 
Felicitate Trigam—. 
Silacrumanda Mors cff, 
Triga ſuperſtitante; 
Quis lacrumetur illam. —. 
Prolem fatis, nec und 
| S'uperflitante Prole? 
Hujusmodi Caſuum non ignarus 
fic alios & ſe conſolatur 
M. Henricus Cros ius 
Gymnaſii Magdalen. Rector. 


Tumulus. 
Hes ego Patre Polo, Genetrice VrATIDE nata- 
Inverfo fatis ordine rapta, cubo. 
Gemma velut ſtellans preciofo prænitet auro , 
Sie fucram Matri, fic precioſa Patri. 
Nominis ipfa mei formå & virtute Secundi 
MARGARIS, Ing; oculis lux utriusq; ful: 
Non tamen illa mei prænominis ipſa Prioris, 
Vivere nata annos AN NAPERANNA brcves. 
Tamhrevedepoſitum vano Gemmatius orbi 
Credidit utendum Creditor ipfe Deus. 


Ac 


Ac ne corrupti maculetur ſordibus ævi, 
Numinis ante diem gemma recepta manu. 
Nunc Eoa velut mico pictis unio in aftris 
Marcarıs , & Divis ANNADPERANNA vocor. 


Trauer⸗Lied. 
Hr betruͤbten Eltern⸗Hertzen / 
Haltet maß in Traurigkeit / 
Drd erlindert eure Schmertzen / 
Weil der Pſalm euch propheceyt: 
Die mit weinen Samen ſtreuen / 
Werden froͤlich Fruͤchte meyen. 
Chriſten leyden zwar vmb Schulden / 
Die von Adam her gemacht; 
Sollen doch das Creutze dulden ⸗ 
Vnd ſtets halten in der acht: 
Die mit weinen Samen ſtreuen / 
Werden froͤlich Fruͤchte meyen. 
Kinder kommen zwar von chertzen / 
Gehn auch wiederumb darzu ^ 
Doch vermoͤgt jhrs zu verſchmertzen/ 
Vnd empfindet Troſt vnd Abu : 
Die mit weinen Samen ſtreuen / 
Werden frölich Früchte meyen. 
Job gar willig hat getragen / 
Was bin Gott hat cw ai 
d 


Da die Kinder ſhm erſchlagen⸗ 

Er mit Troſte ſeiner pflegt: 

Die mit weinen Samen ſtreuen / 

Werden froͤlich Fruͤchte meyen. 
Sagt er nicht? es iſt ja kommen 

Alles von des HErren Hand / 

Der es wieder hat genommen / 

Weil jhm war gar wolbekant: 

Die mit weinen Samen ſtreuen / 

Werden froͤlich Früchte meyen. 
Auch der Mann nach Gottes willen 

Da vid ſchry / O Abſolon / 

Doch ließ er fich noch beſtillen⸗ 

Vnd fang einen Freuden ⸗Thon: 

Die mit weinen Samen ſtreuen / 

Werden froͤlich Fruͤchte meyen, 
Wer wil Purpur⸗Roſen brechen 

In der ſchoͤnen Fruͤlings⸗/ Zeit ^ 

Muß ſich in die Dornen ſtechen / 

gofft doch Freude für das Leyd. 

Die mit weinen Samen ſtreuen / 

Werden froͤlich Fruͤchte meyen. 
Du geneuſſeſt keiner Garber, 

Wann du nicht die Roͤrner ſchlaͤgſt / 


Vnd des Weines muſtu darben 

Den du nicht zur Preſſe legſt. | 

Die mit weinen Samen ſtreuen / 

Werden froͤlich Fruͤchte meyen, 
Wie die Tulpen / Feilgen / Lilgen 

Vnd der Rofen tauſend Paar / 

Gwalt vnd Zwirbelwind vertilgen / 

So der Todt der Menſchen ſchaar. 

Die mit wenen Samen ſtreuen / 

Werden froͤlich Fruͤchte meyen. 
Stirbt das Blumwerck gleich im Lentzen⸗ 

Vers Jahr doch wiederkehrt ; 

So wird euer Kind dort glaͤnzen⸗ 

Vnd im Aunmel ſein verklaͤrt 3 

Die mit weinen Samen ſtreuen / 

Werden froͤlich Fruͤchte meyen. 

S Gott der hoͤchſte 1 

dchaͤtzet dieſer Perlen ſchein; ae 

Dnd der Hünmels⸗Wahren Führer 

Legt die Perl' in feinen Schrein. 

Die mit weinen Samen ſtreuen / 

Werden frólid) Fruͤchte meyen, 
Drumb Setrüßte Eltern Hertzen / 

Haltet maß in Traurigkeit; 

Vnd erlindert eure Schmertzen 

Wie der (aun end) propheseit: 


Die mit weinen Samen ſircuen / 
Werden froͤlich Fruͤchte meyen. 
Moeſtisſimo Parentum Pari 
ſolatii ergò panxit & complanxit 
CHRISTOPH. COLERUS, 
ctacta etotfactoofeofoototaefootootoefoerecfeotoote co ct cio coc oc och cfockocho dicht 


Q (ubitó , & quinto cadit ANNULA MARGA- 
RIS ANNO, 
multum, more pii Patris, Amice, doles? 
Neutrum efl, cái ſubſit fat ſontica caus(a dolendi: 
certum folatI momen, utrum, dabit. 
Qui fubitó moritur, feranec cruciamina Morbi; 
nec fentit, Mortem quantus acerbet acor. 
Qui vite primis placidè deceditin Annis; 
mature, quicquid Mens pia quærit, habet. 
Ita pié folari dolentem Parentem, 
Amicum Veterem pl. colen- 
dum, volebam,debebam 


M. VALENT. KrirziNwECHTERUS. 


eee puellulæ 
cfunctà. 


Nen me terra capit, non detinet urna ſepultam: 
Nata Polo reddor morte peremta Polo. 
Qualis Erythræà tener emicat unio conchä, 
Fulget & Attalicas annulus inter opes: 
Talis ego patris mànibus geſtata nitebam., 
Matris & in blando delicioſa finu. 


Horum 


- s aş c E 


| 
Hortmcura vigil me femper fovicut aurum, 
Pigmalion firmo claudere vecte folet. 
Parva tamen vifa eft tant cuftodia gazz, 
Aſtris qua jungi digna neperta fuit, f 
Mors mihi teftis erit, properarä funeris horà 
Inter millealias meplacuisfe Deo. 
Ergo quid fletis, mæſti, mea fata, parentes ? 
Flere decet Ditis quos gravis umbra premit, 
Chara fui vobis, fed Jovzcharior: aſtris 
Infertam proprià me geritille manu, 


Condolentiæ conteſtandæ gratia 
profunde bai 


M. Jonaxxxs FrcuNRRUs. 


eee 


DB inter Charibellatenella Puellas, 
Et cui trina dedit, nomina chara, Charis : 
Non rubeis nitri ſpumis, non illita fucis, 
Non perſonatis condecorata comis: 
Non cute, qua noflro nunc arvo nuda ſulerbit, 
Sedcafligato culta pudore, vigens : 
Corporis ornatu Dea, nec non pectoris; ipsá 
Euſebiæ gracili Nympbula facta manu: 
ANNULA-formo[is nivibus-MARGRETULA plendens, 
Fl ofculus innocue Virginit atis; obit, 


B „Ab 


„Ab que Nympha Necis nullewiolabili iu t 
In tenero potuit fi Dea flore mori. 
k 
ANIMECONDOLENTIS 
argumentum 

breviſs. hoc Epigrammate 

dabat 
Woısancus Srimius. 


Por reum floris decus impete grandinis ictum, 
Utlabi vernotempore foepe vides: 
Non fecus & teneram primo mox flore Juventam.. 
Esſe licet Mortis cernere ludibrium... 
Te fatis hocPatrem tua Margaris-Annula, Pohli, 
Nonfine.cordolio, Natula chara docet... 
Hac nondum vitz quintum confecerat annum, 
Et tamen heu? mortis facta rapina jacet: ) 
Noncredam [fummum Tibi ſurgere corde dolorem? 
Credo. V ix lætus quis videt'ire fuos: 
Sed tamen heus fas eft vano moderere dolori ,, 
E tumuloluctu non vc vocatur Homo. 
Natula quæ cecidit verni ceu floſculus Horti: 
Hic terris, ſurgit germen in axe novum. 
Illius quondam revidebis inæthere florem: 
Lætior, & doleas t jure dolerenequis.. 
of fL o. 
«M. CunisroeH.. Schultz. 
CRANAR ECEE E 
Cun 


— 


C? primis adeo POHLI, tibi quaris iwamik 
abreptam rapido funere Filiolam ? 
Bella fuit, regeris, fefliva, venufla puellas 
Er que caufa mihi prima, caput. , Pia: 
Hei mibi quot tenerum dedit binc ſuſiria peclus, 
Quamcalidas fudit ſedula ling va preces ! 
Vel moritura. fuos quos non dedit illa precatus & 
Tyiſtis ut binc ſuperet lacruma jure mihi. 
Sed non mendicat Pietas fibi fordida lefsum: 
Et bona mens, coelum quod probat, omne probar. 
Bella, nifi fuerit fimul & Pia, Nata, querarts 
tuin licet s his nibil efl fletibus improbius. 
Adfe tum oura 9 cag 
conteftaturus 
fer, 
Jorannes Geswarnus 
Gymn. Elif. Coll. 
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Sonnet. 
2». ſchlaͤgſt du nun zu Feld dem Gold gemengte Haare / 
O Anna Margareth / ond lendeſt an den Pott / 
In gruͤner Fruͤlings Zeit / auß dieſem Leben fort? 
Im Sünfften Jahre bald dich ſehen auff der Bahre / 
^ft ja noch gar zu frůh / doch deinen Gott zupreiſen / 
Hat es fo můͤſſen fein. Ehe denn die lange Nacht ^ 
Auff dieſer Wuͤſtenen / zum Ende wird gebracht / 
Muß dein noch zarter Lab im Grab die Würmer afas 
ME 


Denn diz iſt entlichen des Fleiſches Danck vnd Lohn. 
Die Seele aber hat / für Gottes guͤldnen Thron / 
Den Preiß zu leben tveg / biß auch der Leib wird ſtehen 

Fur feinem Angeſicht. Kom / Gott / vnd brich bey zeit 
Des Himmels Balcken ab / wir warten dein bereit / 
Kom / laß ons auch alsbald zu Schiff vnd Segel gehen. 


&afpar Neve. 


